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Account Restriction Notice

We recently sent you a "Notice Regarding the
Expiration Date of Your Period of Stay" and
requested that you complete the necessary

procedures, such as renewing your residence status
and expiration date. However, you failed to
complete the procedures by the deadline.
Therefore, in accordance with our ordinary deposit
regulations, we will be restricting all or part of
your deposit account transactions.
Please note that these restrictions will be lifted

once you have completed the necessary procedures
such as renewing your residence status and

\.

J

UszAandn1sanAan

ANNANVDIT UG
"JermeAgnAuTununonywesszuznavininandy” Tiaa
u,amaé[ﬂﬂmmLuumimumumaumimaawammmswmn
anFuuariunumnong
LLsiamvlzivlrﬁ’mLﬁumimm'?umaumzf[uﬂ“mumnm Gatiu
anudatisduiAmAumsinfiuaulnfvesauiau
iariansvingsnssuludydRunhnuesnaiimuanioLN
NGt
mmimimmuamﬂﬂmanLuafuumaumqs] L
mssioanganuziuiotuariununongiasaduud

Thong bao Han ché Tai khoan

Gan day, ching t6i da giri cho Quy khach "Théng
bao vé Ngay hét han Thoi gian lwu tra" va yéu ciu
Quy khéch hoan tat cic thi tuc can thiét, chdng han
nhw gia han tw cach lwu trd va ngay hét han. Tuy
nhién, Quy khich da khong hoan tat cac thu tuc
trwde thod han. Do d6, theo quy dinh giti tién thong
thwong ctia ching t6i, ching t6i sé han ché toan b6
hodc mot phin céc giao dich tai khoan giri tién ciua
Quy khéch.

Xin lwu ¥y rdng nhitng han ché nay sé& dugc g bo

sau khi Quy khach hoan tat cic thu tuc can thiét
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Aviso de Restricdo de Conta

\.

Recentemente, enviamos-lhe um "Aviso sobre a Data de
Expiracdo do seu Periodo de Estadia" e solicitamos que
complete os procedimentos necessarios, como a
renovacdo do seu estatuto de residéncia e a data de
expiracdo. No entanto, ndo concluiu os procedimentos
dentro do prazo. Portanto, de acordo com os nossos
regulamentos comuns de depésito, restringiremos todas

ou parte das transacdes da sua conta de depdsito

Note que estas restri¢ées serdo levantadas assim que
concluir os procedimentos necessarios, como a renovagio
do seu estatuto de residéncia e a data de expiracio
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Théng béo vé ngay hét han th&i gian cw tra

Chan thanh cdm on quy khach da ludn tin twdng va st dung dich vu cla ching t6i.

Dé tiép tuc giao dich v&i quy khach, chiing t6i xin dwoc yéu cau quy khach xuét trinh lai 'Thé cw
trd' dé xac nhan tw cach cw tra va thoi han cw trd, v.v.

Néu quy khach da hoan tat thd tuc gia han Thé cw trdi, vui long mang theo bon gidy t& sau dén chi
nhanh cla chlng t6i dé hoan tat thud tuc.

- Thé cw tri gbc thé hién tw cach cw tri mai va thoi han cw trd ciia quy khach
Néu tinh trang cw tru hién tai cla ban la "hoat dong dwoc chi dinh", "lao ddng lanh nghé dwoc
chi dinh", "chuyén gia tay nghé cao" hodc mét tinh trang khac c6 dat ra mot sd han ché vé
viéc lam, vui ldng mang theo "thw chi dinh" hodc "gidy ching nhan viéc lam dwoc phép" cung
V@i thé cu trd cla ban.
Xin lwu y rang ching t6i c6 thé lién hé véi chi st dung lao ddng cta ban dé xac nhan tinh
trang viéc lam cuda ban.

- S tiét kiem
+ Thé ATM
- Con d4u cé& nhan da dang ky véi ngan hang

Néu quy khach khéng thé dén thdm ching toi trwéc cudi thang tiép theo sau ngay QU’I thong bao
nay, chdng t6i sé budc phai han ché giao dich ctia quy khach theo quy dinh vé tién glri ctia hiép
hdi ching t6i. Chang tdi rAt mong nhan dwoc sw thdng cam cla quy khéach.
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Dé biét thém thdng tin vé van dé nay, vui long lién hé: (Chi hd tro bang tiéng Nhat)

Phong Tuan thd, Hop tac xa Tin dung Tinh Yamanashi

DT: 0120-117-786 (mién phi)

Thoi gian tiép nhan: Ngay thwong (thlr Hai dén thir S&u) tir 9:00 dén 17:00
Email: yks-e301@yamanashikenmin.shinkumi.jp




Aviso de Vencimento do Periodo de Permanéncia

Agradecemos imensamente por utilizar nossos servigos.

Para que possamos continuar a lhe oferecer os nossos servigos, solicitamos que apresente
novamente o seu “Cartao de Residéncia” para verificarmos o seu status de residéncia,
periodo de permanéncia etc.

Caso vocé tenha concluido o procedimento de renovacao do Cartdo de Residéncia,
solicitamos que apresente os 4 itens abaixo & agéncia de nossa Cooperativa de Crédito
onde possui conta para concluir o procedimento.

* Novo Cartdo de Residéncia (original) com o status e a data de validade atualizados
Se 0 seu status de residéncia atual for "atividades designadas", "trabalhador gualificado especifico",
"profissional altamente gualificado" ou outro status que imponha certas restricoes de emprego a vocé,
traga uma "carta de designacéo” ou um "certificado de emprego autorizado", além do seu cartdo de
residéncia.
Observe que podemos entrar em contato com seu empregador para confirmar seu status de emprego.

* Caderneta
- Cartéo da conta
+ Carimbo (inkan) utilizado para abrir a conta

Informamos que, caso ndo consiga comparecer a agéncia até o final do més
subsequente a data de envio deste aviso, restringiremos suas transacdes de acordo
com as normas da nossa Associacao relativas a conta corrente. Agradecemos a sua
compreensao.
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Contato para consultas sobre este assunto: (Atendimento somente em japonés)

Departamento de Conformidade de Yamanashikenmin Shinyoukumiai
TEL: 0120-117-786 (ligacao gratuita)

Horério de atendimento: de seg. a sex., das 9h00 as 17h00

E-mail: yks-e301@yamanashikenmin.shinkumi.jp




Notice regarding expiration date of period of stay

Thank you for your continued business.

In order to continue doing business with you, we will ask you to present your residence card once
again to confirm your residence status, period of stay, etc.

If you have completed the renewal procedure for your Residence Card, please bring the following four
items to our branch office to complete the procedure:

- Original residence card showing new residence status and expiration date
If your current residence status is "designated activities," "specified skilled worker," "highly skilled
professional," or another status that places certain employment restrictions on you, please bring a
"designation letter" or "certificate of authorized employment" in addition to your residence card.
Please note that we may contact your employer to confirm your employment status.

- Bankbook
- Cash card
+ Registered seal

Please note that if you do not visit the branch by the end of the month following the date this notice
is sent, your transactions will be restricted in accordance with the ordinary deposit regulations.
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Contact Information for this Matter (Japanese Only):

Yamanashi Prefectural Shinkumi Bank, Compliance Department
TEL: 0120-117-786 (toll-free)

Hours: Weekdays 9:00 AM - 5:00 PM

Email: yks-e301@yamanashikenmin.shinkumi.jp
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